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/ Septembrê 1813. 
mt [_N T E.R. Ï E. 18 _R 
Te ET paiement de Parrièrg de P'ancien minis= 
Bette È 0 gêré hollandais du waterstaat. Nen 
= e dieâeur des ponrs et chaussges en Hollande, 
zt tend en Pordre dane de la Réunion, 
ghevalier de la Ilégion-d'Honneur, prévient les 
äntéressés, a 
‚rés. de l'ancien ministère du wacerstaas en Hollande, 
Comptis dans le budget réël, exercice 1810, arrêté par 
‘décret impérial du 23 otobre 1810, et que ce paiement 
‘sera aussi relatif à de telles réclamations desdits ar- 
sièrés, sur lesquelles s'est déjà opéré un paiement 
„provisoire; P’émission des. mandats se fera à la maison 
“de M.\ Dassevae/, Keizersgracht, près du Réguliers- 
gracht, no. 726, les lundi, mercredi et jeudi de cha- 
que semaine, depuis dix heures du matin, jusqu’ànne 
eure aprèês-midi, à commences lundi prochain. 


VE MARDI , ke 14 


* Amsterdam, le 30 août 1813. 
e."Le direeur des ponts et chaussdes en Hollande, 
Bids J.H. MOLLERUS. 





„:he-payeur du départemegt de Îa ‘Frise a I'konneur 
â rappêler à.MM. les rentiers viagers, et [pensionnai- 
res de l'état, en résidence dansles départemens, qwen 
‘vertu de régles établies, et des instru&ions générales 
‚du trésor, les palemens de chaque semestre des ren- 
$6s et pensions sont ouverts, pendant neuf mois, aux 
isses des payeurs des départemens; que le semestre 
échu le sa décembre 1813, esten paiement depuis cet- 
te époque et doit Être clos le ‘zo septeimbre prochain. 


ë 


; 8 MM, les tentiers et pensionnaires qui n'ont pas en- 
Cote recu les arrérages auxquels ils ont droít pour ce 
semestre, sont invités à féclamer leur paiement avant 
Jedit zo septembre ; passé ce délai, ils ne pourraient 

tre payés qu’au trésor-impérial à Paris, en mandats 
Sur le recevear-général de leur département. 


… En cas de décês d'un pensionnaire, les héritiers et 
Ayant-cause sont prévenus qu’ils doivent fournir au 
AE lextrait mortuaire de leur auteur, dans le dé- 
Aai de six mois à compter de son décès, sous peine 
de déchéance de tous droits aux arrérages dûs. 


……Leeuwarde, le 14 août 1813. AES 

ted Le payeur sasdir, 

„ e VV 0 L C K. 

EE fi ‚ mmm E 

nn PARIS, fe 7 Seprembre, — 
S. M, PImpératrice-Reine et Régente arecu les 

‚velles suivantes de l’armée, au. zer septembre: 


… Ee 28 août, le Roi de Naples a couché à Freyber 
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JURNAL DÜDEPAR 


DAGBLAD. VAN. HET. DEPARTEMENT 
ale ae BSL AND 


heer S.Dassevael, op de Keizersgracht bij de Regulier: 


eer, de houders ‘van ‘(în 
schreven) lijfrenten, alsmede.de gepensioneerden van 
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25 7.) DINGSDAG , den 14 September 1813: 
BINNEN LANDSCHE BERIGTEN. 


Betaling der’ achterstallige schalden van het gewie. 
zen hollandsch sinisterie van den waterstaat. 


5 e diregeur der bruggen en wegen in Hollanf el 
groot-krüis van de keizerlijke orde der Reunf&5 
lid van het legioen van Eer, brengt bij deze :têt.” 


De 






que, l'on coutinuera Íe paiement des arriè-fkennis van alle degenen, dien zulks aangaat, dat er’zal * 


worden voortgegaan met de betaling der achterstallige” 
schulden van het voormalig hollandsch ministerie van . 
den waterstaat, begrepen in het budget reëel, dienst 
18ro, gearresteerd bij keizerlijk decreet van den aasten 
oâober 1815, welke betaling mede betrekkelijk zal zijn 
tot ‘zoodanige Pte waaromtrent reeds eene ge=/” 
deeltelijke voldoening heeft plaats gehad; de uitgifte deg - 
mandaten van betaling zal geschiëden gen huize van de’ 4 
4 


el 
h 









gracht, no. 726, des maandags, woensdags eh dondé 
dags van elke week, van des vooriniddags ten tien uret 
tot des namiddags ten één uur, eén aanvang nemend 
met maandag eerstkomenden. E 
Amsterdam, den gosten augustus 1813. ee 
De dirédeur der brüggen en wegen in Holland, 
EE JJ. H. MOLLER Us, 


‚De payeur van het hd eer Vriesland heeft de 
het fransche grootboek ingee 








den'stäat , woonachtig in’ dè departementen, te herine 
neren, dat, volgens de bestaande verordeningen en al- 
gemeene voorschriften der schatkist, de betaling vaa 
ieder half-jaar renten en pensioenen, gedurende negen 
maanden, bijde kassender payeurs vande departementen 
open staat; en dat het half-jaar , verschenen aa ‚decem-= 
ber 181â, sedert deù vervaltijd betaalbaar, geslotén 
moet worden den zo september aanstaande, 

De renthouders en gepensioneerden, welke hiec áan 
hun aankomende achterscallige over voorsz. half-jaar, 
nog niet hebben ontvangen, worden verzocht, de beta- 
ling daarvan in te vorderen, vóór gezegden zo septem= 
ber; terwijlzij, na djen tijd, niet anders betaald kunnen 


‚{worden, dan bij de keizerlijke schatkist te Parys , met 


mandaten op den ontvanger-generaal van hun depar= 


tement, . 8 


ÉlIn geval vhn overlijden van een’ gepensioneerden, 
worden de erfgenamén en regthebbenden verwittigd, 
dat zij het ‘bewijs van hét afsterven van den gepensio= 
neerden, binnen zes magnden na dat overlijden, aan den 
payeur moetèú inleveren; bij gebreke Waarvan zij van 
alleregt op het te goed hebbende pensioen verstoken zijn. 
Léeuwatdea, den z4 augustus 18:13. Ee 
See ri De pageur voornoemd, ne 
en SV OL GC KK; 
> PARYS, den 7 September. on 
H. M. de Keizerin-Koningin en Regentes heeft dé 
volgende tijdingen, van het leger op den zsten septem- 
ber, ontvangen: e j 
Den aëste ar 















A o a Nt ien hestog varnsBeltunote Freyburg overnacht, den sds 
svec le duc de Bellunt, le ap à Lihtenberg, le aó à hert trg o 6 
“je” : ' Lichteaberg, den zosten te Zeshau en den 31 % 
B akad soy ER k A 4 sijde Raguza heeft iet het” 6d Ee A 
Raúie  nterië. vebtgn' d'toudhe 1E af “De hertog Van Raguza hee t het Ede korps, den 
à ef Seinen Eel hid abandouné zaoo bles- |sêsten, te Dippoldiswalda, alwaar de vijand ea 
E lere ikdohain de so à Akesberg, et le gifkwetsten heeft achtergelaten, Óvernacht ; der azstén 
â Zi 5 st, aimee te Falkenhain, den 3osten te Altenberg, en den gisten 
p ana En a 5 Ee te Zinmpwald. a HE De 
ì dres du maréchal Saint-Cyr. Het rade korps, onder bevel van den maarschalk 
at Ie a8 à Maren: sie jk 1 Reinhards: Grimmias: le li de de sea oe hein a daer te Rein- 
nge 1 : EE NN „Grimma, den zosten tttersdorf e in & 
BoA Diender, rie ge bibens ene den 
ö d al Pandumme,\ Het rste korps, onder bevel van den generaäl Vase 
en LEO ears oe was den aôsten te Hollendorf, en den agstem 


Ee a veer ar verl 
Es i werd Se TE Me kes 
+ 4 6 es 


, e 
5» „3 


Le zer corps a 
‘écaït le 28 ì Hollendorf, et le 29 à Perérswalde, oc- damme, 


Eupant les montagnes. ee ‚jee Pirna. n Ne bien me 
pe duc de Trévise était en position le 58 et lerag _ De hercog van Treviso was den a8 en den agstenve, 


… Pirna in stelling. 


Pi â. 8 RI : . g ie €: 
ln Le général Pajol, commandant la cavalerie du 14e, De generaal Pajo!, kommanderende de Kavalerie van 
‘corps, a fait des: prisonniers. OO heterade korps, heeft gevangenén” gemaakt. 
Pennemt se retira dans ja ‘position de Dippoldfs-_ De vijand’ week terug naar destelling van Dippoldis= 


r_ . 


var atas berg. Sa gauche suïvit la route de waldaen Altenberg: Zijne linker volgde dèn weg van 
oe een par rharände sur Dippoldis walda, Plauen, en trok over rete ed eben 
‚ me pouvant faire sa retraite pär la route de Freyberg. terug, haren aftogt niet langs ee ze reybetg. 
„Sa droite ne. pauvant se retirer part Ta clraussée de Pir= kunnende nemen. Zijneregter niet langs der stfaatweg 
“Tea, nipär celle de Dokna, se retira sur Maxen, et vân Pirna, noch: Fangs dien van Dohna kunnende.terug- 
adelà sur Dippoldiswalda. Tout ce qui étaic en par- trekken, week naar Maxer en vandaar maar Dippoldiëe 
“tisans'ec détaché sur Meissen, se trouva coupé. Les walda. Alles, wat als parrijgangers zwierfof naar Miis. 
“bagages tusses, prussiens, autrichteús,s’étaient entas- 561 Was gezonden, bevond zich afgesneden. De assi 
“és Sur la chaussée de Freyberg; on y prit plusieurs sche, pruissische etr oostenrijksche bagagien waren op. 
milliers de voitures. Arrivé à Altenberg, où le che= den straatweg van Freyberg opeengestapeld; men nam» 
zijn de Toeplitz à Dippóldiswalda devient impraticable, aldaar vele duizeuden wagens. Te Altenber?; al waar- 
Fennemi prit le parti de laisser plus'de mille voitu- de weg van Töjlicz naar Dippoldiswalda onbruikbaar: 
“res.de munitions et de bagages. Cette grande-armée wordt, koos de vijand de partij ,-meer dan zooo ammu-. 
sehtra en Bohème après avoir perdu partie de son ar- nMRIe en bagâge wägens te' verlatên.' Dit groorzleger — 
tilletie et de ses bagages. ‚trok in Bohemen terug, na gedeeltelijk deszelfs artillerie: 
APR " en ___… __… _: En bagage te hebben verloren ENNE SE, 
\ Le/a9, Te général Wandasme patss, avec 8 ou ro Den agsteroroR de generaaf Zandamme nret 8of io bae- 
‘Bataillons, le-col de Ia: grande chaîne, et se.porta sur tailfons-door-dé engte van de groote bergketen, en be= 
Kalm. M y rencontra Fennemi, fort de 8 à ro mille gaf:zicht naar Kulm. ‚Hij ontmoette aldaar den vijand, 
Hommes ; il s'engagea: ne se trouvant plus âssez fott, Sterk zijnde 8À 1o,ooo man; hij trad in gevecht ; zich niët. 
Al At descendre tout son cerps-dlarmée; il eut bientôt sterk genoeg meer gêvoelende deed hij zijn geheel lë- 
Culbuté V'ennemi! Au lieu ‘de rentrer et de,se repla= get-korps aanrukken, en‘had’ weldra den vijand geheel. 
ver sur 1a hauteur, il resra ez prit position à Kuld, overhoop-geworpen. ‘Eh plaats van terug te komen, en 
eans garder la montagne; cette montagne commande la zich weder op de hoogte te stellen, bleef hij en nad. 
seule chaussée; elle est haute: Ce n'était que-le zor Stelling: te-Kulmy, zonder den berg. te-bewarèn;- deze 
au soit que le. maréchal Saint-Cyr et le duc de Raguse berg bestrijkt den eenigen straatweg; hájie. hoog. Het. 
arrivaient aù débouché de Teeplitz. Le général Fan- was eerst den gosten des avonds, dat de maarschalk: 
Homme ne pensa qu’iu-rêsulrae de barrer le-chemin de Sf. Cyr en de’ Nertob: van Raguza bij het” debouché 
Veénnemi, et de:tout prendre: A une armée. qui fuit Van Täplicz aankwamen... De generaal Vandamme dacht 
‚3 faut: fuire un pont: dor, ou opposer une barrière d'a- slechts aan Het gevolg van den weg aan den vijand af te 
eier: il n'érait' pas asses Yost: pour former. cette har- sititen en alles te bemagtigen. Voor een leger, dat 
ziêre d'acier.. OO wijkt; moet meneene gouden brug slaan: of‘ aan-hetzelve 
li Ee een’ stalen stagboommtegenstellen: hij was nietsterk gee 
7 ef MEN: ik noeg, om dezen stalen slagboom uit te maken. 
Ctpendáat vendemi sprantqne €2COrP Are: de De vijand intusschen ziende, dat dit leger-korps.yan: 
55. mille. hommes était.seul en Bohäme séparée par de 18 düizend man alléén in Bòhemen was, afgescheiden 
hautes wöntagnes, et que tous Ia réste était encore. door hooge bergen, en dat al hect overige nog;aan den 
gu piedien-degà: dés. monts, se’ vit. perdu.s'il nele voet vanden anderen kant dêr bergen [stond’, zag zich 
‘edlbutair. IN concut Pespoït. de: láttaquer: avec suc= verleren, indien hij hetzelve niet overhoop wierp. HÌ 
és, sa: position étant mauvaise:. Les gardes rasses: vatte dus de heop op, hetzelvenrer goed gevolg te kur- 
Eraient èn tête de Vârmée qui battalt:en regraite; on: nen aantasten, deszelfs stelling was slecht. De russie: 
y-joignit deux. divisions autrichtennes'ffatckes; te-res-- sche garde. was aan.het hoofd vanr het terugtrekkend: 
te de larméé:ennemie s'y réunit à- mesure qu'elle dé- leger; nren-voegde-rwee niec vermoeide. oossenrijksche: 
bouchârt, suivie’ par les ge, Ge et 14e corps. Cesi divisien er Bij; het overige van heg vijandetiik. leger 
_trbupes débordèrent lé-zer corpss. Le.général Wandam- vereenigde zich, naar mrace dar Weczelve-deboucheerde,. 
Vd ft bonne cohrenance, repoussa toutes les attadmes, gevolgd door de 3, 6 en ryde korpsen. . Deze troepen: 
‚„tofonsa toutce gul se présenzait, et couvritde morts overvieugelde het iste korps. De generaal Mandamne: 
Je champ-de-bataiile: Le désordte gagral'arorée enn&-jdeed goeden regenscand, sloeg atle aanvallen-af, doof-- 
heSkid oa: rorait. ares. admisasiog. C&- qye- peut onlaropgenles wa zich veggastelde,, en-bedekre het slags: 
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ple dE Bravei”tontie dre maltitede-dont lejvéict mer Ïjken. De winoide dntetond in tret vijande. 
affaiblì. ' E 8 2 he ee Beds de lijk le er, en men zag met bewondering, was eegkiejn 

ES SRR ie ee ‘faancál dapperen ‘tegen eene menigte, waarvan;het zee 
5 vaals HL Ode 8 i BE - 


En gee B à delijke is verzwakt, vermagi …: ens ebi it 
cij debix heutes prés midi fla cotonde' prussfenne duf” Ten twee uren na den ie esb pruis= 
(ebneral Kleisf,'ceupee dans s& fetraite, déboucha parfsische kolom van den generaal Kleist, in: derzelver afs 
Pêterswalde pour. tächer de pénézrer en Bohème; elleftogt afgesneden, over Peterswalda, om te trachten“i® _ 
“ge rewcontra aacumr ennemi, afriva sar le haat de lafBohemen te komen; zij ontmoette geen vijand, kwam’ 
ridobragne sans résistance , s’y- placa, et M vit Paffairelzonder weerstànd bovenop den berg, plaatste. er zich» 
-ahf' était ‘engagée. * E'éffer: de cette “colomné” sàr lesen zag van daar Ket aan den gang zijnde gevecht. Der 
-diritdres ‘de Varmde; délida'lafFfáire, 9. vrt 1e hicwerking van deze kolom im éen rug van-her leges 
ans Ë Rn rrerash 20: Ae nee red vi : vari n el besliste’ het g zeeen nt ter SE be kP 
vip PEER Panddirine se ports vut-lechiemig:: conerkf : De generaals andarmme' begaf. zich dadelijk, naar, deze’ 
gerre chlônnë, geil répoassd il fut obligé: d'affaiblinfkolom; die hij-terug drong ;-hijwerd in dit. teder oogeh- 
“sd-ligne dans Ce,‚‘Mmoment délicat. Ea chante tourna.fblik verpligt, zijne linie ve verzwakken. . De kans keer. 
om’ résbit deperdant'd Culbutèr la côlönde “du généralfde, * Hetgelukte hem echter „de kolom van den generaal: 
“Kleist, quî fut tug; les soldats prussienejêtaient leurs Kleist; die gedood werd:„overhoop te werpen; de pruis="_ 
“armés ét se précipicaient ‘dans les fossés: “et les bofs.jwisohe soldáten smeten hanne, wapenen wegen wierpen” 
nPans cecte bigarre, le général Vandunime a: dispare;fzichirr de gtaehten en:tsosschen. In deze, werwarring: 
on’ te cróït ftappé à Mort. sh is dé gèneraal Mandamme verdwenen „men. gelooft tem: 
kn Se tnt Pgesmturbldte zijnen se U oon te rr gid 
- nés générdux Corbineau , Dimontean jee: Philippe, sel: .Dé generaals: Cokvineau ye: Daynanseaun!, Sa, Philippe’ 
vdéterminèrent ‘a próffter “Uu moment et-à se rétirerfbesloren , van dicoogenblik gebruik: te. maken, om „ge: 
‘"patrie par la grandë route, €t partie: par des echeminsjdeeltelijk. langs: den:groeten weg en gedeeltelijk, door” 












“ Moral es 
E „onl fi st 


ze 7 


En Le ce 


zweer 
4 ; 


“zde traverse; “avec leurs divisions;, en “abaendonnanc” tout fd Wwarswegen, mer kurtne divisien terug te- trekken „al: 
:I matériel, qui consistair en zo pièces de canon etfhèt materiële,dat in ge stukkemgeschuten zoo wagens van 
#joo voitures detogtevespêce, mais en ramenatit touslallesoort bestond, verlatende,-doch alle voorspanpen mie 
„Bes acteldges.’ Dans la: position où étaient les-affaires,fdenemende. In den voestand, waarin de-zaken. waren, 
Ys ne pouvaient'pas prêndre un meiteur parti. Lesjkonden zij geene beter partij kiezen. De gedooden, ge- 
"güds „blesyde et prieonniers doïvent porter riotre per-{kwetsten en gevangenen moeten ons-verlies- bij. dit gee 
“tetdáne cette affaire à Gooo kemmes.' L'on croit: quefvecht brengen op booo mam Mengelooft „ dat het vere 
ee de Vennemi he peut êrre moindre que der + àjlies des vijandt niet minderdany à-sooorman kan:wezene: 
ifdo5 hommes. EE EE Eek ene 

vite zer corps se rallia, à ane lieue du champ def’ Het iste Korps vereenigde zich: op eene mijl van het: 
‘Bâtaïlle, au 14e corps. On dresse l'état des pertesfslagveld met het 1ygde korps: Men maakt een’ staat op” 
Pâprouvées' dans cecte catastrophe’ due À.uné ardeur|van het bij dit toeval geleden-verliessaanreene- kwalijk: 
Pvertiere mal calcutéé: berekende oorlegsdrifc: verschuldigd. 

J-EKe général Vandamme mérite des regrets: ilétait) De generaal Vandamme verdient betreùrd te’ worden ;: 
‘d'une rare intrépidité, Il ese mort sur le champ-[hij bezat eene zeldzame onverschrokkenheid; Hij is op? 
Sdhonneur, mort digne d'envie pour tout braver: ° [hect veld‘ van eer gesneaveld, eenen- dood, voor ieder” 
An dâppere benijdingswaardig. ni nie dee et 

: EE 





… 


… SM. IImpérarrice-Reine en Régente a recu:les: wou-{. EE M. de Reizerin-Koninginen Regentes heeft dé vole" 
‘welles suivantes de l’armée aw 2 septembre. gende tijdingen,-van krec:legep:op:den aden september, 
ontvangen :- EE 
…_ Le araoût, larmée russe, prussienne et autrichten-[ Den Br hugnitie wis het russisch-pruissisch en” oòë= 
“me, commandée par l'Enrperettr Alexandre et le Roi deftenrijksch-léget’,-door den: Keizér Mlesander en den Ko- 
‘Prusse, était entrée en Saxe, et s'était pottée le: aa}nitrg: van” Pruissen gekommandeerd, in: Saxe gekomen) 
‘sur Dresde, forte de 180’ à 300,000 hommes, awantfemr had zich den zasten-naar Dresde begeven, sterkzijn= 
un matériel immense, et pleine de lespérance nmon-fde 180 à a00,000 man, hebbende een ontzaggeliĳjk: ma- 
seulement de: nous chasser dela rive droite de l’Etbe:fterieelen vo} hoop, niet:alleen ons van den zegrer-oge 
mais encore de se porter sur le Rhin, et de noarrirfver der Elbe te verjage'n',-maar: zieh ook-nog: naat cen? 
lk guerre entre le Rhimrec VElbe. En cinq jours: defRijn” ter Hegeven, enden gorlog tusschen den: Rijn en! 
tems elle a vu ses espérances confondues „ zo,ooo pri-[dé Eke voort tezetten. In:wijf: dagen tijds heeft hete 
sonniers, 10,ooer blessés tombés en notre pouvoir, célzelve. hare uitzigten ‘vernierigd gezien:: 3o;000 gevan» … 
qui fait 49,000 5 0,000 tués en blessés et' autant delgenen, 1o,oooin ontetrandén gevallen gekwetsten, hete 
malades par Î effet de la fatigue et du défaut de-vivres; geen“go,oo9 uittmaakt:;-20,000 ‘dooden of gekwersten en: 
Elie a été cinq à six jours sans-pain), l'ont affaibliejzoo vele, door de uitwerking der vermoerdheideen heg? 
de près de 8a,ooo hommes: ed gebrek aan-levensmiddelen Chet,heeft vijf à zesdagen* 
zonder brood geweest), ziekeny hebbenhetzelve: bijna: 
se 86,000 man verzwakte De 
… Elle ne compter pas aujburd’hei roosooohomtimessousl’ Het teisheden geene: roöyooë’.nian meet” ondér” der 
Ms armes; elle a perdu plus-de 100 pièces: de canon‚|wapenem ,. en heeft: zoo- stukken gesthät „ geheele: 
des parcs entiers-, 15oo! charsettes: à munitions d’ar- parken, z5aovartidlerie ammunitie wagens ‚die het heefe” 
sillerie: quiele:a fait sauter ou qui’ sont. tombées en{doen springen of: die- in. onze” hàänden- zijn gevallen; 
oere pouvoir; plus de zooo voitutes de-bagages qu'ellelmeer dan zooo: bagage-wägens,:die- het! verbrand ‘of die” 
« rûlées: ou que nous avons prises.- On avait 40: dra-,wij bemagtigd hebben, vertoren.: Men bezat 4o'vaan= 
BeALT-OU-Crendarts. Parmì-les pfisonniers,il y. a gooofgels Eep standaarden. Ondes de-gevangenen- wagen: gees 


€ 4) ì „7 


qe5es. * eur de ' ’ $lour edeiRussen.. De drifr vaa het Fransch leger en de moed 
Beert br 58 En é de infanterie vestigen de aandacht. xk de 
Eb beifter "tod: de canon tiré des batteries de la Het eerste kanonschot, op den dag van den dieten. 
stde 1 érfale dans la journée du 27 2 blessé mor-{van de baczerijen der keizerlijke garde gelost, heeft den 
Biemend te zénérd Moreau qui érait revenu d'Améri- geaeraal Moreau, die uit, Amsgrika mee om in 
‚que pour prendre du service én Russie. (Mostseur.)jRusland dienst te DEMED, doodelijk gekwetst. (CM) 
Mi oeh dee ee A BE en nne 
‘'e James, dit une lettre de Dresde, @n date du, 30 „Nimmer, zegt een brief van Dresde, onder dagteere. 
‘hot ‚le ‘génie de VEmpereur n'a éclaté d'une maniêrefning vanden gosten augustus, heeft de genie van den 
ol s‘admieable; jamaig ses mankuwres né. furent plus{Keizer op eené ver wanderlijker, wijze uitgeblonken; bim. 
23 Atlantes et mieuw combinées. Nous poursuisons noemer waren zijne mangupvrgs schitterender en beter. ge. 
guccés; ils passent toute croyance: de nombreux dre- combineerd. Wij vervo gen onze voordeelen; zij Kaan 
“peadt de dès convois considérables de prisonniers „.d'é-jallen geleaf te boven: tatelike vaandels, aanmerkelijke 
quipages ét de Canons, sont les trophées de plusieurs konvooijenkrijgsgevangenên, equipagien en geschur, zijn 
{ours de gloire er de combats. dente, de zegereeken van verscheiden roemrijke dagen geweest. 
Te Des avis suthentiques en ‚date, de Tarvitz, 35f Authentieke berigten „ gedagreekend van Tarwits, 
“août, portent que les troupês icaliennes avaient eu, la den a5sten angustus, behelzen, datde iraliaaaschetroe. 
Tipeilfe’ er l'avant-veille,„ plusieurs. escarmouches. quijpen „den vorigen dag en den dag daar voor verscheì. 
Yont goutes tourné à leur:avantage. - He-colonel- Duché, dene schermutselingen, gedaan hadden, welke alle ten 
Scomitmandant, à Villach ;: des av&nt-posres »-Cqmpasés haren voordeele uitgevallen waren. _De kolonel Duché, 
Ae deux bataillons du 35e d'infanterie Iégere,. voyant|te Willach, de voorposten, uit twee baraillons vanhet 
“que” Pegriemt mancuvrait: pour le ‚prendre en arrière 35ste regement ligte infancerie, bestaande, kommanderen. 
‚du coté de la route de Paternion, feignit d'évacuer de, gezien hebbende, dat de vijand mamoeùvreerde , om 
ja ville un peu avant la nuit; ‚mais il tentea bientôtjhem van achter, van den kant „van den weg van Pater. 
aprês avec trois. bataillons, renversa deux escadrons defnion, aante grijpen, veinsde hij, de stadeen weinig vóór 
cavalerie qui lui écaient opposés, ec entra au pas de den nacht te ontruimen; maar hij kwam welhaast wee 
hartge dans la ville, ou. il ft 250 prisonniers, aux ré-fder met drie bataillons binnen, wierp twee eskadrons 
tgiinens de Peterswaradin et -Barcenstein. L'eunemifkavalerie, welke hem tegengesteld waren, overhoop, 
-Hwaie établi une bacterie de deux pièces de canon enjen rukte met den stormmarsch de stad binnen, alwaar 
“ace du pont de:ie Drava, pour soutenir ses‚opéra-jhij 250 man der regementen Peterwaradin en Barten. 
“ibris. Il tira une cinguantaine de coups ans efers,|stein krijgsgevangen maakte. De vijand had eene bare 


















“'es-nós voltigeurs le forcêrent à se ‚retirer, après luijterij van twee stukken geschut tegen over de brug van 
avoir tué ou blgssé un bon nombre de canonnieré.|de Dravâ opgerigt, om zijne operatien te ondersteunen, 
‘Nous n'avons/eu que zr hommes tués ou blessés dans}Hij loste een vijftigtal schoten zonder vrucht, en onze 
‘gette affaire. « Le gpringe vice-roi était arrivé A Tarlvoltigeurs noodzaakten hem, terug te trekken, naeen 
1 gitk date le wuie: du s5. Ee goed aantal kanonniers gedood of gekwetst te hebben 
ee CYeernal de P Empire.) Wij hebben in dit gevecht 31 maa gedood of gekwetst 
de $ : er a Jbekomen. De.prins onder-koning „was in den nacht 
SAE na hie Ds :. tart ‚ Ívaa den assten, te Terwitz aangekomen. (. de PE) 
‘On dit que le 27 M. est. montée à cheval à sf Men zegt,dat 4. M., op den a7sten, des morgens ten 
heures du matin, et qu'à trois heures, après-diner elle{vijf uren, te paard gestegen is, en dat hoogstdezelve, 
a ordonné une charge de cavalerie qui a eu un #uce|ten drie uren, eenen aanval van kavalerie belastte, die 
‘gês si complet, qu'un corps ennemi tout entier a misjeen’ zoo. wolledigen uitslag had, dat een geheel vj. - 
„bas les armes era été fait prieonnier avec cous sesjandelijk korps de wapenen nedergelegd heeft en met 
chefs. e alle deszelfs opperhoofden krijgsgevangen gemaakt is 
san 5 get Af En: geworden. oe 
‘4e Des feetree de Laybach en date du 24, annon-| — Brieven van Laybach, onder dagteekening van den 
‘tent que le’ rice-roi avait porté son quartier-généralf assten, melden, dat de onder-koning zijn hoofdk war- 
dans cette ville; soa armée étaic pombreuse ec rem-[tier in die stad gevestigd had; zijn leger was talrijk en 
plie d'ardeurs … --… {met drift bezield. 
Se Une lettre datde de Dresde, le 30, à une heure) — Een brief van Dresde, van den gosten, ten een 
aprês-midi, contient ces mots : uur na den middag, behelst de volgende woorden: 
CS, J'ai va, et vu très-distinfement de mee yeux,) „lk heb zeer duidelijk, met eigen oogen, vijftig 
passer cinquante mille prisonniere’ faits sur l'ennemijduizend krijgsgevangenen gezien, welke in de schitte- 
dane les brillantes affaires qui vienneat d'avoir lieu,|rende gevechten, die plaats gehad hebben, genomen 
bo pièces de canon:et 36 drapeaux. … En zijn, mitsgaders 6o stukken kanon en 26 vaandels, 
def (Gazette de France.) : hen (Gazette de France.) 
E X T E Rt EE UR. BUITENLANDSCHE BERIGTEN 
w EST P H A L’'TI E. ds WES TT F AL E N. : 
MAGDEBOURG, le rer Septembre. MAAGDENBURG, den r September. 
… Notre gazette rapporte l'article suivant: 


{ Onze eourant behelst het volgend artikel; 
7. Nous rec&vons en cok moment la nouvelie eertaî-| „Wij ontvangen op dit oogenblik de zekere tijding, 
te, qu’apfèês les viloires éclatances remportées le 27 dat, na de op den a7 en a$sten augustus behaalde luis- 
‘et le 23 doût, gut ont couté à l’armée autrichienne, terrijke overwinningen, die het ‘oostenrijksch leget 
‘5o,ooo hommes, Piasieurs généraux, un grand nombre 5o,ooo man, verscheiden generaals, een groot aantal 
‚de pièces de canon et beaucoup de drapeaux, S. M.'geschut en verscheiden vaandels gekost hebbén, Z. M. 
„V'Empereur Napoléon a accordé un arthistice de quatre, de Keizer Napuleon eenen wapenstilstand van vier dâ- 
fours à I'Empereur d'Autriche.” gen aan den Keizer van Oostenrijk heeft verleend.” 
ed … (Feuille politigue du dép. du Zuyderzee.) C:taatk. dagb. van het depart. der Zuiderzee.) 
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